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Alternativna pozoriSna formacija KPGT intenzivno 
je delovala u jugoslovenskom kulturnom prostoru izmedu 
1978. i 1984. godine. Omaka "alternativnapozoriSna for- 
macija" koristi sk zbog kontroverznog karaktera njenih 
protagonista, pre svih reditelja LjubiSe RistiCa, utemelji- 
vaEa i lidera ovog kultun~o-politiEkop pokreta. 

KPGT su Einili "pozoriSni radnici, slobodni umet- 
nici i Elanovi repertoarskih teatara".') Dakle, vedina njih 
je istovremeno bila angaiovalla i u institucionalnim 
pozoriEtima i u projektima altcrnativnog teatra. Takocte, 
Eestim javnim nastupima, kao i svojim parnlelnim red- 
iteljskim angaimanima u nacionalnim teatrima. spiritxs 
movens KPGT-a, LjubiSa RistiC, oliEavao je tipiEnog bal- 
kanskog intelektualca na prelazu iz sednmdrsetih u os- 
amdesete. ReE je o bizamoj meSavini institucionalnog i 
alternativnog, gradanskog i socijalistiEkog, konvzncio- 
nalnog i nekonvencionalnog, progresivnog i reakcionar- 
nog, levog i desnog, elitnog i pop~~listiEkog, kulturnog i 
potkulturnog. 

U formalnom sn~islu: ako je to uopSte moguCe p i -  
meniti na alternativu, KPGT je nastao 1978. godine u 
Zagrebu, kadn se grupa ulnetnika iz Eitave Jugoslavije 
okupila oko zajedniEkog projekta - inscenacije dramskog - 

'' Altenrativno poror-i3ic rr J~igo.~lui~iji,  prir. Oplljeilka MiliCreviE i 
Dragan Klaid, "Sic~ijino pozorjc", Novi Sad, 1982., str. 152. 



teksta "Oslobodenje Skopja" ljubljanskog pozoriSnog 
reditelja DuSana JovanoviCa. LjubiSa Ristid je reiirao ovaj 
alternativni poduhvat, s tim Sto tada oznaka KPGT jog 
nije bila u medijskom opticaju. Predstava "Oslobodenje 
Skopja" uradena je uz pomod u to vreme veoma agilnog 
i slobodoumnog Centra za kulturnu djelatnost Socijalisti- 
Ekog saveza omladine Zagreba. Proces pripremanja ove 
predstave, zatim dramski predloiak, odnosno teme koje 
on pokrede, kao i naEin okupljanja jugoslovenskih 
pozoriSnih snaga, sadriali su dosta elemenata alterna- 
tivnog. 

GaSenje KPGT-a, sa alternativnog stanovilta, ve- 
zano je za kraj 1984. godine, taEnije za realizaciju mega- 
projekta "Carmina Burana" u beogradskom SAVA - cen- 
t ~ .  Izmedu ova dva datuma KPGT je potpisao nekoliko 
originalnih ostvarenja koja predstavljaju prekretnicu u 
istoriji pozoriSta na Balkanu. Uz ved pomenuto "Oslobo- 
denje Skopja" tu su jog i slededepredstave: "1918., Miro- 
s law Krleii" (1979.), "Karamazovi" (1981.) i "Vojna 
tajna" (1983.). Medutim, da bi se uloga KPGT-a u zamr- 
Senoj istoriji alternativnog pozoriSta mogla objektivno 
sagledati, ovim predstavama se mora pridmiiti joS jed- 
na, radena "u meduvremenu", na sceni institucionalnog 
teatra. ReE je o predstavi "Misa u A - molu", Eija je prem- 
ijera odriana 1980. godine u Slovenskom mladinskom 
gledaliSEu u Ljubljani. Korpus ovih pet predstava Eini 
vrhunac jugoslovenske pozoriSne alternative, koji de 
kreativno zraEiti tokom Eitavih osamdesetih. 

SuStina postojanja i delovanja KPGT-a najpreciznije 
se moie objasniti genezom samog LjubiSe Ristida, i to u 
posmatranom periodu od 1978. do 1984. godine. U tre- 
nutku kada je de facto nastao KPGT (taj termin se ustanov- 
ljava kasnije, decembra 198 1. godine sa predstavom 
"Karamazovi"), LjubiSa Ristid izlaie svoje tadaSnje 
videnje pozoriSta na slededi naEin: "Nijedna moja pred- 
stava nema osnovnu ideju. Laiu oni koji kaiu da imaju 
osnovnu ideju u teatm i iivotu. Moje predstave tmde se 
da imaju viSe ideja i, ako je mogude, suprotnih. Tako 
one tvore polja smisla u kojima se moie Setati i 
disati ... Odgovori su odvratni. Postavljamo pitanja. Pred- 
stave poEinju tam0 gde se komadi zavrSavaj~."~) Sest 
godina kasnije na pitanje "Cemu sluii vase pozorilte?" 

'1 Scena, " Sterijino pozorje", Novi Sad, 1988., str. 56. 
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LjubiSa RistiC odgovara doslovce: "Moje pozoriSte sluii, 
oEigledno mom liEnom usavrSavanju srete, znaEi mom 
konceptu promene sveta. Ne promene sveta putem 
pozoribta, nego promene sveta putem mog sopstvenog 
iivota. "'1 

U sferi napetosti izmedu ova dva stava naj- 
talentovanijeg umetnika medu politiEarima funkcionisao 
je KPGT. Njegovi akteri su vrlo poseCenim turnejama 
Sirom Jugoslavije ~ S i l i  nacionalne i republiEke barijere, 
inauguriSuCi princip nuinosti stvaranja slobodnog 
socijalistiEkog pozoriSta. PozoriSta koje je slobodno jer 
je bez dotacija i koje je socijalistiEko jer vrSi svoju slo- 
bodu osporavajudi svaku driavu, najpre socijalistiEku. 
Atribut "socijalistiEkoN, prema tvrdenjima osnivaEa 
KPGT, nema nikakve estetske konotacije, veC oznaEava 
umetniEku upotrebu svega Sto Eini teatar da bi se formirao 
teatar koji je drugaEiji u dmStvenom smislu, koji odbaci- 
vanje sveta vrSi svesno, namerno, s razumevanjem. 

NajveCa vrednost KPGT varijante alternativnog 
pozoriSta svakako je njena otvorenost za saradnju. Tokom 
prvih Sest, najplodnijih godina, KPGT je dokazao da se 
na Balkanu vrhunske vrednosti mogu ostvariti preplita- 
njem nacionalnih kultura, a ne kroz nacionalnu samo- 
dovoljnost i provincijalnu iskljuEivost. KPGT je bio jedan 
od pokuiaja, na ialost retkih, da se pakt izmedu 
republiEkih birokratija i nacionalnih inteligencija, sklo- 
pljen tokom sedamdesetih godina, ne samo razobliEi, veC 
i dovede u pitanje. Od svih potencija alternativnosti, mul- 
tinacionalnost i multikulturalnost KPGT-a bili su 
najvainiji za njegove tvorce. Tek potom su dolazile al- 
ternativne obrade "belih mrlja" u naSoj bliioj istoriji ili 
utopijskih projekata organizacije druStva. 

Za hnkcionisanje alternativne pozoriSne formacije 
KPGT vezan je joS jedan paradoks. Njegove predstave 
podjednako su poseCivali pripadnici i dominantnih i al- 
ternativnih kulturnih modela. Kulturni establiSment Jugo- 
slavije sedeo je na improvizovanim sediStima RadniEkog 
sveuEiliSta "MoSa Pijade" u Zagrebu ili Studentskog kul- 
turnog centra u Beogradu, dva "najuigranija" KPGT pros- 
tora, rame uz rame sa tipiEnim predstavnicima poth~ltu- 
ra. 0 pozoriSnom angaimanu LjubiSe RistiCa priEalo se i 

'1 Knjiievne novine br. 674-675, Beograd, 1984., str. 4. 



u salonima srednjih i viSih slojeva i na sastajaliztima pri- 
padnika rok, pomodne ili disidentsko - intelektualne pot- 
kulture. Projekti KPGT-a tangirali su i glumce profe- 
sionalnih teatara i pozoriSne amatere. Pohvalne pozoriSne 
kritike mogle su se Eitati u najtirainijim, elitnim novina- 
ma, ali i u marginalnim, omladinskim Ea~opisirna.~) 

Magija zvana KPGT ne sastoji se u provokativnom 
izboru tema, koje su za oficijelne pozoriSne kude bile 
tabu. Niti u neprestanoj emisiji energije sa scene, koje su 
bili liSeni tzv. repertoarski teatri zbog rutine i odsustva 
bilo kakve konkurencije. Tajna alternative mane KPGT 
krije se u rediteljskom postupku. "Naime, ristidevsko 
pozoriSte nosi u sebi, u svojim osnovama, jedno plodno 
dvojstvo ... RistiC ieli da izbriSe stroge granice izmedu 
pozoriSta i iivota. Ali to ne Eini tako 6to se bezuslovno 
identifikuje sa iivotorn.0~0 pozoriste ne ieli da nado- 
mesti iivot, ved ieli da teatralizuje forme iivota. Za 
Ristida je forma kvintesencija stvarnosti, a ideja pred- 
stave, opet, ne reprodukuje neposredno misaoni svet, 
sistem ideja stvarnog sveta, nego je kritiEka alternativa 
ved poznatih i vladajudih misli.05) 

NoseCa tema svih KPGT predstava, ukljuEujudi i 
projekt SMG-a "Misa u A - molu", jeste revolucija kao 
centralni, globalni dru6tveni proces XX veka. KljuEno 
pitanje KPGT alternativnog teatra jeste pitanje odnosa 
Eoveka i ideje, odnosa Eoveka i njegovog pogleda na svet. 
KPGT dramaGki postupak je fragmentaran, blizak film- 
skoj fakturi, i u tesnoj vezi je sa autorskim tumaEenjem 
sveta kao raspadnutog sveta, kao niza simultanih sliEica. 
I najzad, KPGT estetika je poigravanje sa ianrovskim 
kodovima iz bogate istorije pozoriSta, u kombinaciji sa 
ostalim umetniEkim izrazima, operom, baletom, muz- 
ikom, filmom, televi~ijom.~) 

'1 Pionirski poduhvat KPGT-a, predstava "Oslobodenje Skopja", 
zabeleien je afirmativnim prikazima u dnevnom listu "Politika" 
(30. VI 1978.), i listu knjiievne ornladine "Knjiievna reE" (10. X 
1978.). Takode, o rediteljskom opusu Ljubiie Ristic'a i KPGT 
predstavarna objavljeni su struEni napisi u najuglednijim 
pozorienim publikacijama. ( 0  "Oslobodenju Skopja" u Easo- 
pisima "Scena" br. 3-4, 1979., str. 30 - 37, i "Prolog" br. 39-40, 
1979., str. 121 - 134,144 - 148) 

5, Laslo Vegel, Abraharnov noi, "Cekade", Zagreb, 1987., str. 204. 

6, Indikativan je intervju L,jubiie Ristic'a, objavljen u dnevnom listu 
"Politika" (7. X 1981.), iz koga izdvajamo sledec'i stav osnivaEa 
KPGT-a: "U Jugoslaviji nije teiko bitipolitiEki hrabarupozorii5tu. 
Treba biti hrabaru iivotu." 
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OSLOBODENJE SKOPJA 

Predstava "Oslobodenje Skopja", zagrebackom 
premijerom u jednom srednjolkolskom dvoriltu krajem 
sedamdesetih godina, dvostmko je bila "prevratniEkaW 
za jugoslovenski teatar. Najpre zbog naEina obrade teme 
koja se odnosila na period tzv. narodno-oslobodilaEke 
borbe, odnosno I1 svetskog rata na ovdaSnjim prostori- 
ma. Pisac teksta DuSan Jovanovid,inaEe urnetniEki direk- 
tor SMG-a, "usudio" se da dovede u pitanje idealizirane 
i ideologizovane istine o jednom tragiEnom razdoblju 
novije povesti. Mit o tome da "istoriju pilu pobednici" 
DuSan Jovanovid relativizuje kroz lik deEaka, svedoka 
razliEitih egzistencijalnih odgovora na socijalne i moral- 
ne izazove ratne situacije. GubitniEkoj, inferiornoj sud- 
bini deEakove majke, koja zbog "izdajniEkogU flerta sa 
okupacionim oficirom biva kamenovana, iako je tom 
ljubavnom vezom spasavala i porodicu i sestrinog muia, 
ilegalca, kontrapunktiraju se moralna nadmod i mentalitet 
pobednika u liku oca, partizans, koji na kraju ulazi u 
oslobodeni grad na belom konju. Iz deEije vizure gledano 
nema pobednika, svi su pobedeni, svi su potroSni mater- 
ijal istorije. 

Dmga osobenost vezana za "Oslobodenje Skopja" 
je rediteljska koncepcija. Reiija LjubiSe Ristiia donela 
je tri krupne novine, koje de kasnije biti svojevrsni zaStitni 
znak svih KPGT predstava. PNO, potpuno se razbija tzv. 
scena kutija, odnosno ukida se rampa. Publika je malt- 
ene izmelana s protagonistima predstave, bolje redi i ona 
postaje jedan od aktera. Prostor Eitavog pozoriSta posta- 
je ambijent, a predstava hepening, kroz slobodno meSanje 
planova i mesta zbivanja. Dmga novinaje u dramatugkim 
zahvatima. Predstava poEinje kratkim, brzim sekvenca- 
ma, kao na filmu, da bi kasnije, kako se radnja odvija, 
prizori postajali sve duii i duii, isprekidani muziEkim 
pasaiima. I trede, u predstavi "Oslobodenje Skopja" 
muzika (grupa "Leb i sol") nema uobiEajen status zvuEne 
kulise ili scenskog efekta, ved vrednost pozoriSnog zna- 
ka. Sve ovo, uz izvanrednu glumaEku postavku u kojoj 
su prednjaEili Inge Apelt i Rade Serbediija, uEinilo je da 
"Oslobodenje Skopja" bude pozoriSni dogadaj u sezoni 
1978179, i na 12. BITEF-u. 
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1918., MIROSLA vu K R L E ~  

Predstava " 19 18." radena je po motivima Krleiinog 
zapisa "Pijana novembarska nod 19 18. ", koji govori o 
jednoj piSEevoj zgodi tokom odriavanja Eajanke za srpske 
oficire u Zagrebu. Borka Pavidevid i LjubiSa Ristid kao 
dramaturzi iskoristili su tekst Miroslava Krleie (iz 1942. 
godine) kao osnovu za pozoriSno preispitivanje razloga 
jugoslovenske ideje. U vreme kada je ova predstava prem- 
ijerno izvedena, leta 1979. godine u Splitu (koprodukci- 
ja sa Hrvatskim narodnim kazaligtem), malo ko je slutio 
da de samo 12 godina kasnije dodi do klvavog raspleta 
jugoslovenske drame,da de se ipak "ugasiti svetlo u bal- 
kanskoj krEmi" (Krleia). NereSen kompleks srpsko-hr- 
vatskih odnosa, obraben u najvedem delu " 191 8." na 
parodirajudi naEin (u duhu vox krleiiane: "Dosta mi je 
srpskog junaStva i hrvatske kulture!"), na kraju se dra- 
matizuje pretedom, opominjudom pojavom devojEice 
koja recituje jednu otrcanu, lainu pesmicu o tri sloina 
brata. 

Iako je " 19 18." najmanje uspelo KPGT ostvarenje, 
ono je za naSu alternativu vaino zbog dve stvari. 
Zadriavajudi formalna reSenja projekta "Oslobobenje 
Skopja" (mozaiEna struktura predstave, ambijentalnost, 
dinamiEni mizanscen), " 19 18." pokuSava da ispita dram- 
ske mogudnosti istorijskih dokumenata. Naime, likovi 
" 19 18." su desubjektivizirani, depersonalizovani. Umes- 
to autentiEnih, vlastitih replika, oni na sceni (velike ste- 
penice i jedan uski, dugaEki sto, araniiran zastavom), 
izgovaraju citate iz razliEitih istorijskih izvora, koji sluie 
kao dramaturSka nadgradnja pomenutog Krleiinog teks- 
ta. Tu je i druga vaina stvar - koreografija. Najteatarski- 
je scene "1918." su upravo one u kojima akteri osvajaju 
dramsku osobenost, "boje" likove uz pomod koreograf- 
skih reSenja Nade Kokotovid. 

Kreativni spoj teatra, baleta i muzike porodio je 
jednu predstavu bez izrazite koherentnosti scenskog zbi- 
vanja, ali sa efektnim koreografskim komentarima i am- 
bicijom koja prevazilazi umetniEki angaiman. Na svet- 
lost reflektora izvuEeni su iz mraEnog fundusa istorije 
svi razlozi koji su Balkanu doneli etiketu "bure baruta". 
Takode, "1918." je bila neka vrsta "generalne probe" za 
slededi, antologijski projekat LjubiSe Ristida, predstavu 
"Misa u A - molu". 
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MISA U A-MOL U 

Iako je radena u institucionalnom pozoriStu, u Iju- 
bljanskom Slovenskom mladinskom gledaliSEu, predsta- 
va "Misa u A - molu" viSestrukoje alternativna. U istor- 
iji pozoriSta na ovim prostorima "Misa u A - molu" pred- 
stavlja prvi i veoma uspeli pokuSaj ostvarenja totalnog 
pozoridta, i po temi, i po izraiajnim sredstvima i po iz- 
vanteatarskim znaEenjima. Takode, ona je pokazala da 
se i ovde moie praviti evropski i svetski relevantno 
pozoriSte. 

Literarni predloiak predstave je pripovetka "Grob- 
nica za Borisa DavidoviEa" Danila KiSa iz istoimene 
knjige,koja je Eetiri godine ranije (1976.) njenom autoru 
donela mnogo neprilika upravo zbog originalnog, 
"oneobiEavajuCegV pristupa jednoj tabu temi: staljinisti- 
Ekom teroru. Nadahnut i literarno vredan metod kombino- 
vanja izmiSljenih i stvarnih dogadaja putem citata, izaz- 
vao je dogmatsku reakciju naSeg kulturnog establigmenta, 
koja se pretvorila u pravu hajku na pisca. Medutim, 
LjubiSi RistiCu je upravo taj princip montaie, koji Eitao- 
ca istovremeno i zavodi i misaono provocira, posluiio 
kao osnova dramaturSke organizacije "Mise u A - molu". 

"SrediSnji problem 'Mise u A - molu' je revolucija. 
Na sceni se pojavljuju figure Lenjina, Trockog, Klare 
Cetkin, Aleksandre Kolontaj, u KiSovu su novelu inkor- 
porirani tekstovi Bakunjina, Malateste, Eme Goldman, 
Karla Stajnera, Kropotkina, Prudona, Majakovskog, 
zajedno s citatima iz dela Tomasa Mana, Sekspira, Kru- 
Eoniha. Predstava je zapravo (anarhistiEka) Misa za rev- 
oluciju, za ideju revolucije, pri Eemu ona oplakuje njenu 
propast, deformi~anost."~) 

"Misa u A - molu" nije predstava u tradicionalnom 
smislu reEi. Nema odnosa likova, nema sporednih i 
glavnih aktera, nema klasiEnih zakona dramaturgije, 
nema poEetka ni kraja. Publika je u centru, dok se oko 
nje odvijaju scene - kadrovi, montirani prema toku KiSove 
novele. Svaki za sebe je predstava u mslom, ilustracija 
ili persiflaia odredenog ianra. "Misa u A - molu" je, u 
stvari, dogadaj, avantura duha,prizorEte. Ritual posveden 
jednoj revolucionarnoj biografiji i biografiji jedne rev- 
olucije. Kolektivno oseCanje krivice zbog pripadnosti 

'I Laslo Vegel, op. cit., str. 126-127. 



jednoj tako svirepoj vrsti koja je svoju istoriju stvarala 
pomodu zakona knuta, sablje i vebala. I kolektivno isku- 
pljenje pozorisnim sredstvima, pozajmljenim iz scenskih 
arhiva mske avangarde, Piskatorovog politiEkog teatra, 
Brehtove metode "zaEudnostiU, Artoovskog pozoriSta 
iivota ... 

"Misa u A-molu" je izuzetna i po specifiEnom glu- 
maEkom angaimanu koji prevazilazi mtiniranost pozo- 
riSnog profesionalizma. SpecifiEnost se ogleda u osedanju 
umetniEkog morala, morala u kome nestaju razlike 
izmedu sudbine na sceni i iza nje, kad se svetla ugase, 
morala kome je jasno da pozoriSte nije popravljai: sveta, 
ali da odriava i snaii veru u mogudnosti popravljanja 
tog sveta. ReE je o jednoj te istoj drami pobunjenog poje- 
dinca, koji svojim umedem, u ovom sluEaju glumaEkim, 
realizuje slobodu. "Jer, Eovek bitno nezadovoljan sve- 
tom koji ga okruiuje stvara jedan dmgi svet." (LjubiSa 
Ristid) 

"Misa u A - molu" je 1981. godine proglaSena za 
najbolju predstavu 15. BITEF-a. "Interesantno je i neSto 
drugo. UpuCenima je poznato, da je 'Misa', posle po- 
lemike zapoEete na Sterijinom pozorju, doSla na Bitef uz 
teSkode, uz iestok otpor jednog dela selektorske komisije. 
Da joj nije pruiena Sansa, nepravda koja joj je uEinjena 
na Pozorju ne bi bila ispra~ljena."~) 

Teatarska,a pogotovo izvanteatarska znaEenja ove 
predstave veoma su dragocena. "Misa u A - molu" je za 
pozoriSne kmgove predstavljala dugo pripreman raskid 
sa jednom teatarskom praksom i estetikom koja je 
obeleiavala posleratni period. Takobe, ova predstava je 
sve do sredine osamdesetih godina bila pozorisni znak 
epohe, simbol nade i vitalnosti jugoslovenske alterna- 
tive. 

Predstava "Karamazovi", premijerno izvedena kra- 
jem 198 1. godine, po mnogo Eemu je "Eedo" KPGT pro- 
jekta "Oslobodenje Skopja". Radi se o istom autoru 
(Dudan JovanoviC), koji novim dramskim tekstom nas- 
tavlja tam0 gde se prekinula radnja "Oslobodenje Skop- 

Vladimir Stamet~kovii, Krafjevstvo ekperirnenta, "Nova knjiga", 
Beograd, 1987., str. 190. 



ja". Zatim, isti je i naEin organizovanja umetniEke 
produkcije, putem radne zajednice, u kojoj se, dogovorom 
svih uEesnika, besplatno ulaie rad. (SliEan, alternativan 
naEin organizovanja imale su i beogradske pozoriSne 
druiine, RZ udruienog pozoriSnog rada "Pod razno", 
grupa "Akt" i pozoriSte "DvoriSte", ali se, na ialost, al- 
ternativnost u organizaciji nije ostvarila i u teatarskom 
izrazu.) I najzad, isti je rediteljski potpis LjubiSe Ristida, 
karakteristiEan po razbijenoj, difuznoj scenskoj slici pred- 
stave i veSto vodenoj glumaEkoj igri. 

Tema tragedije "Karamazovi" je sudbina jednog od 
mnogih jugoslovenskih ubedenih komunista, koji su posle 
1948. godine internirani kao tzv. informbirovci u koncen- 
tracione logore, medu kojima je najozloglaSeniji bio onaj 
na Golom otoku. Radnja ima dva toka: prvi, koji se odnosi 
na glavni lik,Svetozara Mitida, dok drugi tok problema- 
tizuje "obeleienu" sudbinu njegove porodice, supruge i 
tri sina. U vreme nastanka i realizacije ove drame tema 
"informbirovStine" bila je ved naEeta u literaturi, Sto je 
za naSe uslove vrlo niskog politiEkog standarda pred- 
stavljalo skromno osvajanje slobode. Medutim, probi- 
janje ove dug0 vremena zabranjene teme u tako uticajan 
medij, kakav je pozoriSte, bio je veliki izazov za glumce 
i reditelje. Pre LjubiSe Ristida temom "Karamazovih" 
bavila su se dva reditelja, Zvone Sedlbauer u Sarajevu i 
Paolo Madeli u Skoplju,oba u institucionalnim teatrima, 
ali bezuspeSno. (PokuSaj postavljanja ovog komada na 
scenu Narodnog pozoriSta u Beogradu je propao delo- 
vanjem "svesnih, samoupravnih snaga" unutar same kude, 
potpomognutih "spoljnim" egzekutorima iz redova 
"aparatEikan.) Tek je KPGT interpretacija, koncentraci- 
jom elemenata tragike i univerzalizacijom sukoba izmedu 
principa vere (kao duboko intimnog Eina) i naEela 
ideologije (kao nuinosti epohe), izvukla maksimum iz 
viSeslojnog komada DuSana Jovanovida. Najvedu zaslu- 
gu za to, pored reditelja, imaju i glavni akteri, Miodrag 
Krivokapid i Rade Serbediija, za koje mnogi kritiEari 
tvrde da su u predstavi "Karamazovi" odigrali antologijske 
scene posleratnog jugoslovenskog glumigta. 

VOJNA TAJNA 

U formalnom smislu, predstavu "Vojna tajna" 
(premijera odriana 1983. godine) sa prethodnim KPGT 
projektima povezuju dve stvari: isti autor (DuSan Jo- 



vanovid) i saradnja sa istim institucionalnim pozoriStem 
(Hrvatsko narodno kazaliSte iz Splita). U sadriinskom 
smislu, "Vojna tajna" predstavlja kontinuitet, poSto 
razraduje i ispituje jedan vaian sastojak Eitave teatarske 
poetike KPGT-a, a to je jezik. Sam tekst "Vojna tajna" je 
neka vrsta metaforiEne drame, kombinacija bajke i 
basne,koja se bavi ideoloSkim jezikom, dakle jezikom 
bez ikakve veze sa stvarnosdu. Aluzije na svakidagnjicu 
jugoslovenskog druitva, koje se jog od 1965. godine 
zaplelo u olovnu pauEinu statusa quo, protkane su 
ironiEnim i "soEnimU dijalozima i komentarima iivoti- 
nja. U drami se, naime, govori o nekakvom zoolingvisti- 
Ekom institutu, gde "vrhunski naufnici" pokuSavaju da 
odgonetnu jezik sporazumevanja iivotinja. Naravno, niti 
u tome uspevaju, niti izmedu sebe mogu da uspostave 
dijalog koji bi stvari pokrenuo sa mrtve taEke. 

VeEni konflikt izmedu elite i mase, kao i tehnike 
vladanja u jednom druStvu izvan istorije (kakva su u 
drugoj polovini XX veka bila sva istoEnoevropska 
druStva,ukljuEujudi i Jugoslaviju), reditelj LjubiSa Ristid 
na sceni organizuje prema onim naznakama drame "Voj- 
na tajna" koje sugeriSu tajnovitost. U hijerarhijski orga- 
nizovanom scenskom prostoru (u centru je neobiEna 
gradevina od nekoliko spratova, dok je publika svuda 
okolo), odvija se dvostruki eksperiment: prvi, potencir- 
an temom samog komada, a dmgi odreden mogudnostima 
teatarskog jezika da "pokrije" mnogtvo znafenja. Pribe- 
gava se preplitanju razliEitih formi, "etainim" predsta- 
vama, meSanju ianrova. Kao i u samom komadu, gde je 
eksperiment sa iivotinjama Sam sebi svrha, tako i scens- 
ka igra postaje samosvrhovita, sa 1ogiEnim epilogom: 
devojEica Alisa, jedino stvorenje koje zna Sifru tajne 
vladanja, na kolektivno pitanje "Sta de biti s nama?"odgo- ., 

vara: "Vojna tajna!" 

Predstava "Vojna tajna" na simboliEan naEin zao- 
kmkje  ciklus od pet najalternativnijih ostvare'nja LjubiSe 
RistiCa. U njoj su, kao u nekoj pozoriSnoj laboratoriji, 
sakupljene noseCe vrednosti KPGTestetike: teatarsko 
promiSljanje osnovnih pitanja epohe, prevodenje na scen- 
ski jezik naSeg vremena, vremena velike prerade ideja, 
istraiiva?ij& dometa razliEitih pozoriSnih formi, Sinteza 
raznovrsnih umetniEkih izraza i preispitivanje uloge 
umetnika u totalitarnom dmStvu. Na ialost, posle "Vojne 
tajne" ~ G T  je angaiovan na dva pretenciozna projekta 
-"Tajna crne ruke" (1983184) i "Carmina Burana" 



(1984185) - u glamuroznom kongresnom centru "Sava" u 
Beogradu, koji su samo blede replike na zlatni period 
izmedu 1978. i 1984. godine. Sledede, 1985. godine, 
LjubiSa Ristid postaje direktor jednog institucionalnog 
teatra, Narodnog pozoriSta u Subotici, gde unosi puno od 
duha alternative. Taj duh je naroEito izraien u dve pred- 
stave subotiEkog Narodnog pozoriita, "MadaE, komen- 
tari", prema delu "Covekova tragedija" madarskog pisca 
Irnre MadaEa, i tragediji "Titus Andronikus" Viljema Sek- 
spira. Medutim, prva funkcija (teatarska) LjubiSe Ristida 
predstavljala je kraj KPGT-a i poEetak stagnacije jugoslo- 
venske pozoriSne alternative. 

KPGT - ORGANIZACIJA, KRITIKA, 
JA VNO MNENJE 

U organizaciji rada KPGT-a bilo je puno protiv- 
reEnosti, mesavine institucionalnog i alternativnog, dot- 
iranog i samofinansirajudeg. U predstavama KPGT-a nas- 
tupali su i Elanovi repertoarskih teatara. Zatim, u real- 
izaciji nekih predstava intenzivno se saradivalo sa dva 
institucionalna teatra, Hrvatskim narodnim kazaliStem 
iz Splita i Slovenskim mladinskim gledaliSEem iz Ljub- 
ljane. I na kraju, na Eestim turnejama institucionalni te- 
atri su iznajmljivali sale za predstave KPGT-a njegovim 
akterima. Ovaj teatarski hibrid samo je donekle pomogao 
alternativnom pozoriStu: delimiEno reSen problem pros- 
tora, transporta i finansija, olakSan prodor u medije, na- 
jinertniji delovi publike i kritike primorani da se bave 
alternativom kao tekudim repertoarom. 

Medutim, ako se zanemari ova nedoslednost alter- 
native u sluEaju KPGT, njegova organizacija je znaEajna 
zbog dve krupne novine. KPGT je zasluian za pionirsku 
primenu kompjutera u naSoj pozoriSnoj praksi, Sto se 
pokazalo kao vrlo uspeSan marketinSki potez. Pojava 
personalnih raEunara na blagajni teatra i novih, mlado- 
likih lica u dvostrukoj ulozi - prodavaca karata i anima- 
tora potencijalnih kupaca, predstavljala je prekretnicu u 
metodama kulturne animacije kod n a ~ . ~ )  

'1 Rezervacija i prodaja karata putem kornpjutera omogudavala je 
njihovo brzo dostavljanje na kuQe adrese, ito je bilo pradeno 
reklamnim sloganom "Brzinom svom donosirno karteu vai dom!" 
Takode, mogudnosti kompjuterske grafike "osveiile" su 
stereotipan izgled ulaznica, karakteristiean za vec'inu insti- 
tucionalnih teatara, i ujedno demantovale predrasudu da je 
altemativa neeto "sklepano" na brzinu i oskudno u izgledu. 



Istovremeno, KPGT je medu prvima realizovao 
koncept totalnog dizajna predstava. AngaiujuCi poznatog 
slovenaEkog dizajnera Matjaia Vipotnika, KPGT je znat- 
no podigao standarde u likovnim reSenjima osnovnih 
pozoriSnih dokumenata, plakata, afiSa i karata, kao i 
drugih pratedih publikacija. Odnos pozoriSne kritike pre- 
ma produkciji KPGT-a bio je ambivalentan. Dok je jedan 
deo kritiEara (preteino mladih) pisao prave panegirike 
predstavama LjubiSe RistiCa, drugi deo se vrlo sumnjiEavo 
odnosio prema KPGT-u. Medu strogim kritiEarima 
LjubiSe RistiCa mogu se izdvojiti dve grupe: oni koji su 
u arsenalu reiija i javnih istupa lidera KPGT-a pronala- 
zili jeretiEke tonove (u okviru vaieCe, etatistiEke 
drudtveno-ekonomske formacije, koja se laino oznata- 
vala kao socijalistiEka) i oni drugi, koji su "proEitaliV 
LjubiSu RistiCa, ustvrdivSi da se on bavi promenom u 
postojetem, a ne promenom postojedeg i da je zato 
"radikalni konzervativac". 

Predstave KPGT gledao je veliki broj ljudi, 
zahvaljujudi mudro vodenoj mas-medijskoj kampanji i 
izrazitoj mobilnosti trupe. Putujudi po celoj Jugoslaviji, 
igrajuCi predstave po fiskulturnim salama, domovima 
kulture, Skolskim dvoridtima, KPGT je pored svoje pro- 
gramatske misije (stvaranje jugoslovenskog kulturnog 
prostora), ispunjavao i jedan od vainih kriterijuma alter- 
nativnosti: vaninstitucionalnost. Takode, poEetkom 198 1. 
i leta 1982. godine KPGT je bio na turneji po Australiji, 
odnosno SAD, sa predstavama "Oslobodenje Skopja" i 
"Karamazovi", koje su naiSle na zapaien publicitet ("Vil- 
lage Voice", "Variety", "Washington Post" ...) Na ialost, 
reakcije domade kulturne i ostale javnosti bile su igno- 
rantske, o Eemu svedoEe reEi samog LjubiSe RistiCa: 
"Profit je u onome Sto je o nama u Americi napisano. Ne 
postoji grupa iz Evrope, a moida ni iz Eitavog sveta, 
koja je u 'The Village Voice-u' dobila tri stranice ... a da 
to niko u Jugoslaviji nije video ... Jednog dana, kad izade 
knjiga o KPGT-u u Americi, onda demo moCi da objav- 
imo i te tri strane iz 'Village Voice-a', gde se ne priEa o 
KPGT-u nego o Jugoslaviji, i to, s kojom vrstom razume- 
vanja, s kojom vrstom iznenadenja! Ali, to je u naSoj 
kulturnoj situaciji sporno. "lo) 

lo) Start magazin, "Vjesnik", Zagreb, maj 1983., str. 13. 



Knjiga o gostovanju KPGT-a nije ugledala svetlost 
dana, kao ni mnogi drugi dokumenti vezani za delovanje 
ovog altemativnog pozoribta. Time su zaborav i samozab- 
orav samo dopuna arsenala kojim se dominantna kultura 
sluii za poniltavanje svega Sto je dovodi u pitanje ili 
kompromituje pred svetskom javnoSdu. 


